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..... Standard steel gauge:Standard steel gauge:Standard steel gauge:Standard steel gauge:Standard steel gauge: mm 0.6 side A + mm 0.5
side B.
..... Joint:Joint:Joint:Joint:Joint: for its nature particularly rigid and with a high
thermal cut, it does not need special plastic joints to
keep the sheets together, because the monolithicity is
assured by the perfect adhesion obtained with exclusive
patented technologies. When the situations are
particularly critic, a simple expanded joint is employed.

..... A or B show the wished prepainted side.

..... The load values listed in the table are referred to the
mm 0.6 + mm 0.5 supports thicknesses and are meant
to be obtained with the side A upwards.

ECOLINE ROOF -  mod.  LITHOS 5ECOLINE ROOF -  mod.  LITHOS 5ECOLINE ROOF -  mod.  LITHOS 5ECOLINE ROOF -  mod.  LITHOS 5ECOLINE ROOF -  mod.  LITHOS 5

..... Espesor standard del acero: Espesor standard del acero: Espesor standard del acero: Espesor standard del acero: Espesor standard del acero: mm 0,6 lado A + mm 0,5
lato B.
..... Encastre: Encastre: Encastre: Encastre: Encastre: debido a su naturaleza particularmente
rígida y con elevado corte térmico, no necesita de
especiales dispositivos plásticos para sostener los
laminados porque la monoliticidad está garantizada
por la perfecta adhesión obtenida con exclusivas
tecnologías brevetadas. En situaciones particularmente
críticas se prevee el uso de una simple guarnición
expandible.

..... A o B indican el lado prepintado deseado.

..... Las cargas indicadas en las tablas se refieren a
soportes de espesor mm 0,6 + mm 0,5 y fueron
obtenidas con el soporte A colocado hacia arriba.

..... Standarddicke des Stahls: mm 0,6 Fassung A +
mm 0,5 Fassung B.
..... Verbindung: Aufgrund ihrer außergewöhnlichen
steifen Eigenschaft und des hohen Thermoschnittes sind
keine speziellen Plastikverbindungen notwendig, um die
Bleche zu halten, da die Fugenlösigkeit durch die perfekte
Anhaftung gewährleistet ist, die dank patentierter exklusiver
Technologien erreicht wird. In besonderen kritischen
Situationen ist die Anwendung einer geschäumten
Abdichtung vorgesehen.

..... A oder B bezeichnen die gewünschte vorlackierte Seite.

..... Die Belastungswerte in der Tabelle beziehen sich
auf eine Dicke der Metallfassungen von mm 0,6 +
mm 0,5 und die Seite A liegt nach oben.
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..... Epaisseur standard acier:Epaisseur standard acier:Epaisseur standard acier:Epaisseur standard acier:Epaisseur standard acier: mm 0,6 face A + mm 0,5
face B.
..... Joint:Joint:Joint:Joint:Joint: suivant sa nature il est particulièrement rigide
et doué d’une élevée coupe thérmique. Il n’emploie pas
des joints plastiques spécials pour retenier les tôles,
puisque la monolithicité est garantie par la parfaite
adhésion obtenue avec des exclusives technologies
brevetées. En situations particulièrement critiques on
emploie une simple garniture dilatée.

..... A ou B montre le côté prélaqué désiré.

..... Les charges indiqués dans le tableau se rapportent
à des supports d’épaisseur mm 0,6 + mm 0,5 et sont
obtenues avec le support A tourné en haut.
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